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hebrew

The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence.
For example, in Genesis 1:1 the word is preceded by my1 na ma Ty omn ) vy Naaplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigmx

hebrew

The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence.
Hebrew|For example, in Genesis 1:1 the word is preceded by nx 1729, Dox ¥ox 92 pYyn 177120 ) YN Kaaplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bignx

hebrew

The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence.
For example, in Genesis 1:1 the word is preceded by nx n22a ma Ty o0 ) ©avr Naaplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bignx

hebrew

The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence.

For example, in Genesis 1:1 the word is preceded by y77°0) D098 NJ2
ESv Gideon sent messengers throughout all the hill country of Ephraim, saying, “Come down against the Midianites and capture the waters against them, as far as Beth-barah, and
also the Jordan.” So all the men of Ephraim were called out, and they captured the waters as far as Beth-barah, and also the Jordan.
NIV Gideon sent messengers throughout the hill country of Ephraim, saying, “Come down against the Midianites and seize the waters of the Jordan ahead of them as far as Beth
Barah.” So all the men of Ephraim were called out and they took the waters of the Jordan as far as Beth Barah.

Gideon also sent messengers throughout the hill country of Ephraim, saying, “Come down to attack the Midianites. Cut them off at the shallow crossings of the Jordan River at
NLT A L
Beth-barah.” So all the men of Ephraim did as they were told.
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greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” dyyéhoug e§anéoTtelley Medewy évplugin-autotooltip_default
plugin-autotooltip_bigév

greek

Preposition meaning “in”. navtiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bignég

greek

Meaning

* All * Every * The whole

Adjective.

Usage in the New Testament

The sense of ¢ depends on whether it modifies a singular or plural noun, and whether that noun is countable or uncountable.

With singular countable nouns - "every" John 1:9John 3:16Romans 5:12Matthew 28:19Colossians 1:16Romans 3:23Romans 3:23John 3:16Colossians 1:17 6piw Epaty Aéywv
KaTdpnTe lg ovvdvTnow Madlap Kaiplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigkal

greek
Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” kataAdBete éavtoig Toplugin-autotooltip_default plugin-
autotooltip_bigd

greek

The definite article 16wp €wg BatbBnpa kaiplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigkat

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” tovplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo
greek

The definite article lopddvny kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” €Bdénoev nacplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bignag
greek

Meaning

* All * Every * The whole

Adjective.

Usage in the New Testament

The sense of nd¢ depends on whether it modifies a singular or plural noun, and whether that noun is countable or uncountable.

With singular countable nouns - "every" John 1:9John 3:16Romans 5:12Matthew 28:19Colossians 1:16Romans 3:23Romans 3:23John 3:16Colossians 1:17 &vip Eppaty
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greek
Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” npokateAdBovto toplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigod

greek

The definite article 16wp £wg BatbBnpa kaiplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigkat

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” Tovplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article lopddvnv

https://groveserver.com/bible/ Printed on 2025/11/05 08:30



https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2532
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:32
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:1821
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:1722
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3956
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3725
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3004
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2597
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:1519
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:4877
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2532
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2638
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:1438
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3588
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:5204
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2193
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2532
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3588
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2446
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2532
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:994
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3956
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:435
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2532
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3588
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:5204
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2193
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2532
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3588
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2446

2025/11/05 08:30 33 Judges 7:24

And Gideon sent messengers throughout all mount Ephraim, saying, Come down against the Midianites, and take before them the waters unto Bethbarah and Jordan. Then all

‘KJV the men of Ephraim gathered themselves together, and took the waters unto Bethbarah and Jordan.
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